AR-15 BCMGUNFIGHTER QRF HANDGUARD PICATINNY FREE FLOAT -
QRF HANDGUARD 10" PICATINNY FREE FLOAT BLACK

A Secure Free-Float Railed Handguard With Extras

Bravo Company’s BCM QRF Quad Rail Free Float handguard puts no pressure S -
on the barrel, helping to preserve your rifle’'s accuracy, while providing four,

full-length MIL-STD 1913 Picatinny rails for mounting all the accessories you

need. At the core of the BCM QRF handguard is a mechanical indexing system

that locks the top rail in the 12 o’clock position and helps prevent unwanted » "
movement caused by heating of the barrel nut. The BCM QRF handguard also f__ ‘-;,v_/
has alpha-numeric slot markings on all four Picatinny rails to aid in repeatable =
positioning of accessories. There's a total of four limited-rotation QD sling swivel

sockets. Available in 7", 8", 9", 10", and 12" lengths Machined 6061-T6 aluminum

alloy Hardcoat anodized finish (Mil-A-8625F, Type lll, Class 2) Slim - 2.12" wide

1.3" inside diameter Included barrel nut (same as used on KMR and MMR

handguards) will fit over barrels up to 1" O.D. Precision machined from high

strength, lightweight aluminum, the Bravo Company BCM QRF handguard is a

solid accessory-mounting platform that won’t compromise your rifle’s accuracy.

Attributes

Name: QRF HANDGUARD 10" PICATINNY FREE FLOAT BLACK
Manufacturer: BRAVO COMPANY
Product no.: 100026768

Mfr. No.: BCM-QRF-10-556-BLK
Color: Black

Length: 10

Make: AR-15

Material: Aluminum

Style: Picatinny

Type: Free Float

Delivery weight: 0.544kg

Shipping height: 51mm

Shipping width: 178mm

Shipping length: 381mm

UPC: 812526021496

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise fiir den BCMGUNFIGHTER QRF
HANDGUARD

Einfilihrung

Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf des BCMGUNFIGHTER QRF HANDGUARD von Bravo Company. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und zuverlassige Plattform zur Montage von Zubehor an lThrem
Gewehr zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgféltig durch, um eine sichere Nutzung zu
gewabhrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Uberpriifen Sie vor der Verwendung des Handguards, ob alle Teile unbeschadigt und korrekt installiert sind.
Verwenden Sie das Produkt nur gemanR den Anweisungen des Herstellers.

Halten Sie das Produkt au3erhalb der Reichweite von Kindern und schutzbeddrftigen Personen.

Achten Sie darauf, dass keine Teile des Handguards den Lauf oder andere bewegliche Teile des Gewehrs
beeintrachtigen.

® Melden Sie unsichere Produkte oder Unfalle umgehend den zusténdigen Behdrden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

® Stellen Sie sicher, dass der Handguard vor der Montage vollstandig trocken und sauber ist.

® Vermeiden Sie den Kontakt mit extremen Temperaturen oder aggressiven Chemikalien, die das Material
beschadigen kénnten.

* Uberpriifen Sie regelméaRig die Festigkeit der Montage und ziehen Sie die Schrauben bei Bedarf nach.

® Verwenden Sie nur kompatibles Zubehdr, das fur die Montage an PicatinnySchienen geeignet ist.

® Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit scharfen Kanten des Handguards.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

1. Vorbereitung

® Stellen Sie sicher, dass Sie alle benétigten Werkzeuge zur Hand haben.
® Uberpriufen Sie die Teile auf Beschadigungen.

2. Installation

Entfernen Sie den alten Handguard, falls vorhanden.

Setzen Sie die Laufmutter auf den Lauf und ziehen Sie sie fest.

Platzieren Sie den BCM QRF Handguard auf der Laufmutter.

Verwenden Sie die mitgelieferten Schrauben, um den Handguard sicher zu befestigen.
Achten Sie darauf, dass die obere Schiene in der 12UhrPosition korrekt ausgerichtet ist.

3. Verwendung
® Montieren Sie lhr Zubehér an den PicatinnySchienen gemaf den Anweisungen des

Zubehorherstellers.
* Uberprifen Sie regelmaRig die Positionierung und Festigkeit des Zubehors.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemaf3 den drtlichen Vorschriften fur Elektroschrott oder Aluminium.
® Achten Sie darauf, alle Teile sicher zu entsorgen, um Umweltschaden zu vermeiden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung kontaktieren Sie bitte den Hersteller oder den Einzelhandler, bei dem
Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu Ihrem Produkt bereitzustellen.



Diese Sicherheitshinweise sind wichtig fir die sichere Nutzung lhres BCMGUNFIGHTER QRF HANDGUARD. Bitte
bewahren Sie dieses Dokument fir zukiinftige Referenz auf.



Safety Instruction Guide for AR15 BCMGUNFIGHTER
QRF HANDGUARD

Introduction

Thank you for choosing the Bravo Company BCM QRF Quad Rail Free Float Handguard. This guide provides
essential safety information and instructions to ensure the proper use and handling of the product. Please read this
document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines

® Ensure that all safety and usage guidelines are followed to prevent injuries or accidents.

® Always treat firearms as if they are loaded, even if you believe they are not.

® Store the handguard and all firearm accessories in a secure location, out of reach of children and
unauthorized users.

® Regularly inspect the handguard and accessories for wear and damage. Replace any damaged components
immediately.

® Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when handling firearms.

Specific Safety Precautions for Use

* |Installation Precautions:

® Ensure the firearm is unloaded before beginning installation.

® Use appropriate tools and follow the installation instructions carefully.
® Usage Precautions:

® Do not exceed the recommended weight limits for accessories mounted on the handguard.

® Avoid using the handguard with accessories that may obstruct your ability to operate the firearm safely.
® Cleaning and Maintenance:

® Clean the handguard regularly to prevent buildup of dirt and debris that may affect performance.

® Use only recommended cleaning products to avoid damaging the finish.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

Ensure the firearm is completely unloaded.

Remove the existing handguard if necessary, following the manufacturer’s instructions.

Align the BCM QRF handguard with the barrel nut and slide it into place.

Secure the handguard according to the installation instructions provided by Bravo Company.
Ensure that the top rail is locked in the 12 o’clock position using the mechanical indexing system.

2. Usage:

® Once installed, verify that the handguard is securely attached before using the firearm.
® Attach accessories to the Picatinny rails as needed, ensuring they are properly positioned and secured.
® Regularly check the tightness of mounted accessories during use to ensure they do not become loose.

3. PostUse Care:

® After use, clean the handguard and any attached accessories to maintain performance.
® Store the firearm in a safe location, ensuring the handguard and accessories are protected from
damage.

Disposal Instructions

® Dispose of the product in accordance with local regulations.
® |f the handguard is damaged beyond repair, contact local waste management for guidance on disposal.
® Do not dispose of the product in regular household waste if it contains hazardous materials.



Contact Information for Further Support

For any questions or support regarding the BCM QRF handguard, please refer to the Bravo Company website or
consult your retailer for assistance.

Conclusion

Following these safety guidelines and instructions will help ensure the safe and effective use of your Bravo Company
BCM QRF Quad Rail Free Float Handguard. Always prioritize safety when handling firearms and related
accessories.



Guide de sécurité pour le gardemain
BCMGUNFIGHTER QRF

Introduction

Merci d'avoir choisi le gardemain BCMGUNFIGHTER QRF de Bravo Company. Ce produit est concu pour offrir une
plateforme de montage d'accessoires robuste tout en préservant la précision de votre fusil. Pour garantir une
utilisation sdre et efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives générales de sécurité

Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour I'application prévue.

Vérifiez régulierement I'état du gardemain pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit a la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.

Suivez toujours les instructions de montage et d'utilisation fournies.

En cas de doute sur la sécurité d'un produit, contactez un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques a l'utilisation

® |nstallation correcte : Assurezvous que le gardemain est correctement installé et fixé avant chaque
utilisation.

® Evitez la chaleur excessive : Ne touchez pas le gardemain aprés une utilisation prolongée, car il peut
devenir chaud.

® Utilisation d'accessoires : Utilisez uniguement des accessoires compatibles avec le systeme Picatinny pour
éviter tout mouvement indésirable.

® Surveillance de la précision : Vérifiez régulierement la précision de votre fusil aprés l'installation du
gardemain.

* Manipulation prudente : Manipulez toujours votre fusil avec précaution, en respectant les régles de sécurité
des armes a feu.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

1. Préparation : Assurezvous que votre fusil est déchargé et sécurisé avant de commencer l'installation.

2. Positionnement : Placez le gardemain en position sur le canon de votre fusil.

3. Fixation : Utilisez I'écrou de canon inclus pour fixer solidement le gardemain. Assurezvous qu'il est bien
serre.

4. Veérification : Vérifiez que le gardemain est bien en place et qu'il n'y a pas de jeu.

Utilisation

® Montez vos accessoires sur les rails Picatinny en utilisant les marquages alphanumériques pour un
positionnement précis.

® Vérifiez régulierement que les accessoires sont bien fixés et ne présentent pas de jeu.

® Sjvous ressentez une perte de précision, retirez et réinstallez le gardemain pour vous assurer qu'il est
correctement fixé.

Instructions d'élimination

* Ne jetez pas le gardemain dans les ordures ménageres. Consultez les réglementations locales concernant
I'élimination des produits en aluminium.

® Sile produit est endommagé ou hors d'usage, contactez un centre de recyclage approprié pour vous
débarrasser de maniére responsable.

Informations de contact pour un support supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant le gardemain BCMGUNFIGHTER QRF, veuillez consulter le site
Web officiel de Bravo Company ou contacter votre revendeur local. Assurezvous de vérifier les mises a jour
concernant les rappels de produits sur la plateforme Safety Gate de I'UE.

Merci de suivre ces directives de sécurité pour garantir une utilisation sdre et efficace de votre gardemain
BCMGUNFIGHTER QRF.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Handguard
BCM QRF

Introduzione

Grazie per aver scelto il handguard BCM QRF di Bravo Company. Questo prodotto & progettato per migliorare le
prestazioni del tuo fucile AR15, garantendo al contempo la sicurezza durante I'uso. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza, l'installazione e l'uso corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

® Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.

Utilizza il handguard solo per I'uso previsto e secondo le istruzioni del produttore.

® Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni. Se noti anomalie, interrompi immediatamente

l'uso.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.

® Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.
® Controlla le notifiche di richiamo sul portale Safety Gate dell'UE per aggiornamenti su prodotti non sicuri.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Verifica che il handguard sia correttamente installato prima di ogni utilizzo.
Non esercitare pressione sul barile durante I'uso del handguard.
Assicurati che tutti gli accessori montati siano sicuri e ben fissati.

Non utilizzare il handguard se presenta segni di danni o deformazioni.
Evita il contatto diretto con fonti di calore e sostanze chimiche aggressive.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1.

2.

3.

Preparazione:

® Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari per l'installazione.
® Controlla che il tuo fucile AR15 sia scarico e privo di munizioni.

Installazione:

Rimuovi il handguard esistente, se presente.
Posiziona il handguard BCM QRF sulla parte anteriore del fucile, assicurandoti che sia allineato
correttamente.
Utilizza il dado del barile incluso per fissare il handguard. Assicurati che sia ben serrato.
® Controlla che il sistema di indicizzazione meccanica sia in posizione corretta.

Utilizzo:

® Monta gli accessori desiderati sulle guide Picatinny, seguendo le indicazioni del produttore degli
accessori.

® Assicurati che ogni accessorio sia fissato saldamente e non possa muoversi durante I'uso.

® Effettua un controllo finale per garantire che tutto sia sicuro prima di utilizzare il fucile.

Istruzioni per lo Smaltimento

Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla 0 smaltisci in modo responsabile.
Se il prodotto & danneggiato o non piu utilizzabile, smaltiscilo in conformita con le leggi locali sui rifiuti.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati
di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto per facilitare I'assistenza.



Grazie per aver scelto il handguard BCM QRF di Bravo Company. La tua sicurezza € la nostra priorita.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Rekojesci Bravo
Company BCM QRF

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup rekojesci Bravo Company BCM QRF. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego uzytkowania produktu oraz dostarczenie niezbednych informacji dotyczacych instalacji, uzytkowania i
utylizacji. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi, aby unikna¢ potencjalnych zagrozenh.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Produkt jest przeznaczony wytacznie do uzytku z bronig AR15.

Zawsze stosuj sie do lokalnych przepiséw dotyczacych posiadania i uzytkowania broni.

Przechowuj rekoje$¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci i os6b nieupowaznionych.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub oznak zuzycia.

W przypadku jakichkolwiek watpliwosci dotyczacych bezpieczenstwa, skonsultuj sie z profesjonalista.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Uzywaj rekojesci tylko w sposob zgodny z jej przeznaczeniem.

Unikaj nadmiernego nagrzewania podczas intensywnego uzytkowania.

Nie stosuj rekojesci w potgczeniu z niewtasciwymi akcesoriami, ktére moga wptynaé na jej funkcjonalnosgé.
Zawsze upewnij sie, ze rekojesc jest prawidlowo zamontowana przed uzyciem broni.

Monitoruj stan techniczny rekojesci, szczegolnie po intensywnym uzytkowaniu.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

1.

2.

3.

Przygotowanie:

® Upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed rozpoczeciem instalaciji.
® Zgromadz wszystkie niezbedne narzedzia do instalaciji.

Instalacja:

Zdejmij istniejaca rekojesc, jesli jest to konieczne.

Umies¢ rekojesé BCM QRF na lufie, upewniajac sie, ze gérna szyna znajduje sie w pozycji 12:00.
Zastosuj mechaniczny system indeksowania, aby zablokowac gorng szyne.

Doktadnie dokre¢ nakretke lufy, aby zapewnic¢ stabilnosc.

Sprawdz, czy rekojes¢ jest prawidlowo zamontowana i nie ma luzéw.

Uzytkowanie:

® Uzywaj rekojesci w sposdb zgodny z jej przeznaczeniem.

® Regularnie sprawdzaj, czy akcesoria sg prawidtowo zamocowane na szynach Picatinny.

®* W przypadku zauwazenia jakichkolwiek probleméw, natychmiast przestan uzywacé rekojesci i skonsultuj
sie z ekspertem.

Instrukcje Utylizaciji

® Produkt nalezy utylizowac¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpaddw niebezpiecznych.
® Nie wyrzucaj produktu do zwyklych odpaddw. Skontaktuj sie z lokalnym punktem zbidrki odpadéw, aby

uzyskac informacje na temat bezpiecznej utylizacji.
Upewnij sie, ze wszystkie akcesoria i elementy rekojesci sa odpowiednio usuniete i nie zagrazaja
bezpieczenstwu innych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

®* W przypadku pytan dotyczacych bezpieczeristwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z odpowiednim

punktem kontaktowym w swoim kraju.



Zachowanie powyzszych wytycznych przyczyni sie do bezpiecznego i skutecznego uzytkowania rekojesci Bravo
Company BCM QRF. Dziekujemy za zaufanie do naszych produktéw.



Tuotteen turvallisuusohjeet: AR15 BCMGUNFIGHTER
QRF HANDGUARD

Johdanto

Tervetuloa AR15 BCMGUNFIGHTER QRF HANDGUARD tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tdma opas on suunniteltu
auttamaan sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttoa tai
asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on asennettu ja kaytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Tarkista tuote sdanndllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.

Al kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai epakunnossa.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

IImoita kaikista turvallisuuteen liittyvistd ongelmista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytossa

Varmista, etta kadensija on kunnolla kiinnitetty ennen kayttoa.

Ala kayta tuotetta, jos se on liilan kuuma tai kylméa kasitella.

Kayta aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten kasineita, kun kasittelet tuotetta.
Ole varovainen, ettei kddensija paése liikkkumaan tai irtoamaan kayton aikana.
Tarkista, ettd kaikki lisédvarusteet ovat turvallisesti kiinnitettyind ennen kaytt6a.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus
® Poista kaikki pakkauksen osat ja tarkista, etta kaikki tarvittavat osat ovat mukana.

® Kiinnité k&densija tarkasti piippupultilla. Varmista, etta pultti on tiukasti kiinni eiké paase liikkkumaan.
® Tarkista, ettd k&densija on oikein kohdistettu ja etta se ei esté piipun toimintaa.

2. Kaytto
® Kayta tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.

® Varmista, ettd kaikki lisdvarusteet on asennettu oikein ja turvallisesti.
® Seuraa tuotteen toimintaa ja tarkista sdanndllisesti, ettei siina ole vikoja tai vaurioita.

Havittamisohjeet

® Tuote tulee havittda ymparistoystavallisesti ja paikallisten saantdjen mukaisesti.
* Ala heita tuotetta tavalliseen sekajatteeseen.
® Tarkista paikalliset ohjeet ja sddnndkset tuotteen asianmukaisesta havittamisesta.

Lisatietoja ja tuki

® Kaikki kysymykset tai huolenaiheet tuotteeseen liittyen tulee osoittaa valmistajalle.
® Tarkista EU:n Safety Gate alustalta tiedot mahdollisista tuotteen takaisinvedoista tai varoituksista.

Kiitos, ettéd kaytat AR15 BCMGUNFIGHTER QRF HANDGUARD tuotetta. Oikea kaytto ja huolellinen asennus
varmistavat turvallisen ja tehokkaan kayttékokemuksen.



Sakerhetsinstruktioner for AR15 BCMGUNFIGHTER
QRF HANDGUARD

Introduktion

Tack for att du valt AR15 BCMGUNFIGHTER QRF HANDGUARD. Denna produkt ar designad for att ge en saker
och palitlig plattform for montering av tillbehor pa din AR15. For att sékerstélla en trygg anvéandning, vanligen fol]
dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Kontrollera produkten for eventuella skador innan anvandning.

Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.

Hall produkten utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.

Rapportera alla oséakra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand endast BCM QRF handguard med godkanda pipor som inte éverskrider 1" O.D.
Undvik att utsatta handguard for extrem varme eller kemikalier som kan skada materialet.
Kontrollera att alla tillbehor ar korrekt monterade och sékrade innan anvandning.

Var medveten om att 6verhettning av pipan kan paverka noggrannheten och sakerheten.
Anvand skyddsglaségon och andra lampliga sakerhetsatgarder vid installation och anvandning.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av handguard:

® Ta bort den befintliga handguarden om det behévs.

® Montera BCM QRF handguard enligt tillverkarens anvisningar.

® Se till att det mekaniska indexeringssystemet ar korrekt installerat for att I1dsa den 6vre skenan i
12timmarspositionen.

® Kontrollera att alla skruvar och fasten ar atdragna.

2. Anvéandning av handguard:

® Montera tillbehor pa de fyra fullangds MILSTD 1913 Picatinnyskenorna.

* Anvand de alfanumeriska sparmarkeringarna for att sakerstalla korrekt och upprepbar positionering av
tillbehor.

® Kontrollera regelbundet att alla monterade tillbehdr &r sdkra och i gott skick.

Avfallshanteringsinstruktioner
® Nar produkten inte langre ar i bruk, se till att den avfallshanteras pa ett miljévanligt satt.

® Kontakta lokala myndigheter for information om korrekt avfallshantering av metallprodukter.
® Undvik att kasta produkten i brannbart avfall eller i vattendrag.

Kontaktinformation for ytterligare stéd

For fragor eller mer information om sakerhet och anvandning av AR15 BCMGUNFIGHTER QRF HANDGUARD,
vanligen kontakta en auktoriserad aterforsaljare eller besok tillverkarens webbplats for ytterligare resurser.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Din sakerhet ar var prioritet.



Navod pro bezpecné pouzivani rukoveéti Bravo
Company BCM QRF

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili rukovét Bravo Company BCM QRF. Tento produkt byl navrZzen s ohledem na
bezpecnost a vykon. Abychom zajistili bezpecné pouzivani a maximalni spokojenost, prosim, peclivé si prectéte
nésledujici pokyny a doporuceni.

Obecné bezpecénostni pokyny

Zajistéte, aby byl vyrobek pouzivan pouze k ur€éenému Gcelu.

Pfed pouzitim zkontrolujte, zda je vyrobek nepoSkozeny a spravné sestaveny.
Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a dalSich zranitelnych skupin.

PFi pouzivani vyrobku dodrzujte vSechny platné zakony a predpisy.

V pripadé jakychkoliv pochybnosti o bezpecnosti vyrobku se obratte na odbornika.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

Pred instalaci rukovéti na pusku se ujistéte, Ze je puska vybita.

PFi montazi rukovéti dbejte na to, aby vSechny Srouby byly pevné utazeny, ale ne pfetahovany.
Nepouzivejte rukovét, pokud zjistite jakékoli poSkozeni nebo opotfebeni.

Ujistéte se, ze vSechny prisluSenstvi pfipevnéné k rukovéti jsou bezpecné namontovany a nebrani ovladani
pusky.

® P¥i pouzivani rukovéti se vyvarujte kontaktu s horkymi povrchy, které se mohou zahtat béhem strelby.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Pfiprava na instalaci

® Zkontrolujte, zda méte vSechny potfebné néstroje a pfisluSenstvi.
® Ujistéte se, ze vaSe puska je vybitd a bezpe€né umisténa na stabilnim povrchu.

2. Instalace rukovéti

Odstrarite starou rukovét (pokud je to relevantni) podle pokyn( vyrobce.

Umistéte matice hlavné na pusku a zajistéte je.

Upevnéte rukoveét BCM QRF na pusku a ujistéte se, Ze je spravné zarovnana.

Pomoci dodanych Sroubl rukovét pevné pfipevnéte, ale dbejte na to, abyste je nepretahovali.

3. Pouziti rukovéti

* Rukovét miZete pouzivat k montaZi rliznych prisluSenstvi, jako jsou optiky, svitiiny a dalsi zafizeni.
® Vzdy kontrolujte, zda je pfisluSenstvi bezpecné pfipevnéno a neomezuje ovladani pusky.

Pokyny pro likvidaci

® Rukovét a jeji soucasti likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.
® Pokud je vyrobek posSkozen nebo nefunkéni, zvazte jeho recyklaci nebo odbornou likvidaci.

Kontakt pro dalSi podporu

Pokud méate jakékoli dotazy nebo potfebujete dalSi podporu, obratte se na svého prodejce nebo vyrobce.

Dékujeme, Ze jste si vybrali rukovét Bravo Company BCM QRF. Dbame na vasi bezpe€nost a spokojenost, a proto
se shazime poskytovat kvalitni produkty a sluzby.



